PNI SafeHome PT252

WiFi Smart

Temperature and
H umidity Detector

» [leTeKTop 3a TemMnepaTypa v BAAXKHOCT

» Temperatur- und Feuchtigkeitsdetektor

» Detector de temperatura y humedad

» Détecteur de température et d’humidité

» Homerseklet és paratartalom érzékelo

» Rilevatore di temperatura e umidita

» Temperatuur- en vochtigheidsdetector

»  Detektor temperatury i wilgotnosci

»  Senzor inteligent de temperatura si umiditate
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Main features

+  Remote control via Tuya Smart application and the possibility of creating
smart scenarios with other Tuya compatible products.

+  Screen indicators: Temperature (°C or °F), humidity (%), time and date,
WiFi signal and battery level. Note: Time and Date are synchronized with
the WiFi network.

+  Temperature, humidity and low battery alarm.

+  Environmental conditionsindicator: DRY (dry), COMFORT (comfortable),
WET (wet).

Technical speciﬁcations

Supply voltage DC 4.5V (3 x AAA 1.5V batteries)
Operating time on batteries Up to 8 months
Standby current <30uA
Low-voltage level 2.7V
WiFi frequency 2.4 GHz
WiFi transmission power 100mW
Operating temperature -26°C ~+80°C
Operating humidity 10%~90% RH
Dimensions / Weight 55x55x24 mm /80 gr
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1 Temperature |5 Ehort pres?: tu.r!'\ on the screen backlight
ong press: pairing

2 | Date 6 | Battery level indicator

3 | Hour 7 | Environmental conditions indicator

4 | Wi-Fisignal |8 |Humidity

Control from the Tuya Smart application

Note 1: Due to the numerous updates of the Tuya Smart application, it is
possible that the images and information described in this manual are different
from the version you have installed.

Note 2: For a quick setup, make sure the phone and the temperature detector
are as close as possible to each other (1-3 m).

1. Connect the mobile phone to the 2.4 GHz wireless
network and activate the GPS location.

Warning: Make sure you have connected the phone to

the 2.4 GHz wireless network. New generation routers

and phones also support 5 GHz wireless networks, but

the PNI detector does not support this frequency.

2. Download the Tuya Smart application from the
App Store or Google Play or scan the QR code:

Add the detector in the application

1. Long press the pairing button on the temperature detector.

On the detector screen, the network icon . === will be displayed to
indicate that the detector is in pairing mode.

In the application, press “+” or “Add device”.

Click on “Sensors” - “Heat Detector (Wi-Fi)”.

Add the WiFi network password.

Press “Next” and confirm that the network indicator is blinking.

Wait for the detector to be added to the application.

After the “Added successfully” message, you can rename the detector.
Press “Done” to complete the procedure.
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e @ e < Add Device @ = X
Enter Wi-Fi Information
Electrical Vibration Sensor Choose Wi-Fi and enter password
Lighting ifJr iJr 2 PNI-2.4GHz o=
Vibration Vibration
Sensor Sensor
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Large Home
Appliances Pressure Senor
No devices
Small Home @ @ @
Appliances
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. Sensor Sensor Sensor
A:;E‘;:s (Wi-Fi) (NB-1oT) (other)
VOC Alarm
Exercise &
Health
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Camera&Lock  yooo
(other)
Gateway Thermal Alarm
Outdoor Travel & &
Heat Heat
@ @ ® Detector Detector
Home Scene Smart Me Energy (Wi-Fi) (Zigbee)
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12:50 Al el 75% 8 73%8
X X
Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.
If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method
X Wi-Fi- 5Ghz
v Wi-Fi - 2.4Ghz a7 r
= PNI-2.4GHz Hold the RESET button for 5s.
IEI Password
Select the status of the indicator light or
Next hear the beep:
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Back v 4
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X X Add Device < PNI PT252 7z
Connecting Device 1 device(s) added successfully
Power on the device. 3
o
° 24.1°C

b PNI PT252 . i
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comfortable
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Temperature Humidity
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11 @] < 11 @ < 111 ©) <

Add the detector in the application via Bluetooth

1.

2.

w

4
S.
6.
7.
8
0.

Activate the Bluetooth function in your mobile phone.

Long press the pairing button on the temperature detector.

On the detector screen, the network icon . === will be displayed to
indicate that the detector is in pairing mode.

In the application, press “+” or “Add device”.

The application will search for nearby Bluetooth devices.

When your detector will be displayed on the screen, press “Add”.

Add the WiFi network password.

Wait for the detector to be added to the application.

After the “Added successfully” message, you can rename the detector.

10. Press “Done” to complete the procedure.
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Set the alarm level for temperature and humidity

1. Access the “Alarm” interface.

2. Set the minimum and maximum < Alarm management z
levels  for  temperature and iain
humidity.

3. When the temperature and Alarm set

humidity exceed this range, the
application will send an alarm
notification if the function has been

Temperature Upper and lower ®
10°C 30°C

activated in the Setting menu.
Humi%t;// Upper andélgu\;ver

Report

Device log

Advanced settings

Access the “Setting” interface.

Options:

+  Set the unit for temperature: °C or °F.

+ Battery level display.

« Temperature and humidity alarm status: alarm canceled or alarm in
progress.

+  Temperature (default £0.6°C) and humidity (default *6%) sensitivity
setting.

For example, if the temperature measured by the detector is 28°C and the

humidity is 70%, the detector will synchronize with the application when the

temperature is 28.6°C or 27.4°C and the humidity is 76% or 647%.

+ Set the synchronization interval of the detector with the application:
temperature (default 120 minutes) and humidity (default 120 minutes).

+  Enable/Disable the alarm for low battery, high/low temperature, high/low
humidity.
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< Setting z

Setting

Temperature unit
Unit convert C
Basic information

Battery
Temp alarm Alarm cancel

Humidity alarm Alarm cancel

Temperature humidity set

Temp sensitivity
0.6°C

< Setting

Temperature humidity set

Temp sensitivity
0.6°C

Humidity sensitivity
6%

Temperature report

Humidity report

Alarm push Switch

Low battery

High humidityHigh humidity alarm
push:

20mir
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< Setting

Temperature report

Humidity report

Alarm push Switch

Low battery

High humidityHigh humidity alarm
push:

Low temperature alarm push:

High temperature alarm push:

Low humidity alarm push:

I (@]

120min
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Smart scenarios

Access the “Smart” interface.
You can create smart scenarios with other compatible Tuya products.
For example: the air conditioner can turn on if the room temperature exceeds

30°C or the dehumidifier can turn on if the humidity is higher than 70% RH.
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OcHoOBHUTE PYHKLMUMU

e [INCTAaHUMOHHO YynpaB/eHWe upe3 npunoxkeHneto Tuya Smart u
Bb3MOMKHOCT 33 Cb3[aBaHe Ha MHTE/IMFEHTHU CUEHApPUU C ApYyru
NPOAYKTHU, CbBMecTUMM ¢ Tuya.

e  WHAauKaTopu Ha eKpaHa: TemnepaTtypa (°C naum °F), BnaxHocT (%), yac
n pgata, WiFi curHan n HMBO Ha 6aTepuaTa. 3abenexkKa: YacbT 1 gaTtarta
ce cMHXpoHM3npaT ¢ WiFi mpexarTa.

e Anapma 3a TemnepaTypa, BNAXKHOCT U U3ToweHa baTtepus.

e MHamkaTop 3a ycnoBMATa Ha OKonHaTa cpega: DRY (cyxo), COMFORT
(yao6bHo), WET (MOKpO).

TexHWYecKkn cneumdpurkaumm

3axpaHBaLLLO HanperkeHne DC4,5V (3xAAA 1,5V b6aTepun)

Bpeme Ha paboTta Ha 6aTtepun | o 8 meceua

TOK B peXXMm Ha roTOBHOCT <30uA

HMBO Ha HUCKO HanpeXkeHune 2.7V
WiFi yecTtoTa 2.4 GHz
MouwHocT Ha WiFi npegasaHe | 100mW

PaboTHa TemnepaTypa -26°C ~ +80°C
PaboTHa Bna*KHOCT 10%~90% RH
Pasmepwu / Terno 55 x 55 x 24 mm / 80 gr
BbBeneHune
2 3 4
£ °
/_\l—\l%l;
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1 Temnepatypa | 5 | noacseTKkaTa Ha eKpaHa

KpaTKO HAaTUCKaHeE: BK/IIOYBAHE Ha

MpoabMKNTENHO HaTUCKaHe: cABOABaHe

2 | [ara 6 | MHaMKaTop 3a HMBO Ha baTepuATa

3 | Mac 7 | IHOMKaTOp 3a yC/a0BMATA HAa OKONHATa cpeda

4 | Wi-ficurHan |8 | BnaxHocT

YnpasneHune ot npunoxeHmeto Tuya Smart

3abenerkka 1: [Mopagm MHOrob6pOMHUTE aKTyan3aLMM Ha NPUNOKEHMETO
Tuya Smart € Bb3MOHO M306parkeHnaATa U nHdopmaumaTa, ONMUCaHU B
TOBa PbKOBOACTBO, A3 Ca PA3/IMYHN OT BEPCUATA, KOATO CTE MHCTA/IMPANMN.

benexka 2: 3a 6Obp3a HacTpoMKa ce YyBepeTe,

ye TenedoHBHT MU

TEMMNEepPaTypHUAT JETEKTOP Ca Bb3MOXHO Han-61130 eauH ao apyr (1-3

m).

1. CebprkeTe mobuAHMA TenepoH Kbm 2,4
GHz 6e3nyHa mpexxka U akTusmpamnte GPS
MEeCTONOJIOXKEHMETO.

MpeaynpexaeHue: Ysepete ce, Yye CTe CBbp3aau

TenedoHa Kbm 2,4 GHz 6e3xknyHa mpexka. HosoTo

NoKoNeHWe pyTepu u TenedoHmn CbLLo NoALbPIKAT

5 GHz 6e3)KnyHn mpexu, Ho PNl geTeKkTopbT He

noAaAbp¥a Tasum YyecToTa.

2. WN3Tternete npunoxkeHmeto Tuya Smart oT App
Store mnn Google Play nnaun ckaHupaiite QR
Koaa:

[lobaBeTe geTeKkTopa B NPU/IOKEHMETO

1. HatucHeTte gbnaro 6yTOHa 3a CABOABaAHE Ha TeEMNEPATYPHNA OETEKTOP.

2. HaekpaHaHa geTeKTopa, MKOHAaTa Ha MpeXaTa

. =% 3 LE Ce NoKaKe,

3a [ia NOKaXe, e AETEKTOPDBT € B PeXM Ha CABOABAHE.

b w

5. [Job6asete naponata 3a WiFi mpesxa.

PbKoBOACTBO 3a ynoTpeba 11

B npunoxkeHuneto HatucHeTe “+” nam “Add device”.
KnukHeTe BbpXy ,,Sensors” - ,Heat Detector (Wi-Fi)“.

6BbArapcKm




N o

HaTtucHete ,Next” n noTBbpAeTe, Ye MPEKOBUAT MHANKATOP MUTa.
M3yaKaitTe geTekTopbT Aa 6bae A06aBEH KbM NPUIOKEHNETO.
Cnep cbobueHneto ,,Added successfully” moxkete aa npemmeHyBaTe

AETEeKTOopPa.

12:41
No devices
Add Device
a ]
Home Scene Smar
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Electrical

Lighting

Large Home
Appliances

Small Home
Appliances

Kitchen
Appliances

Exercise &
Health

Camera & Lock

Gateway
Control

Outdoor Travel

Energy
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Rl Qe 86% 8

. ca
Add Device b
Vibration Sensor
e iJr
Vibration Vibration
Sensor Sensor
(Zigbee) (other)
Pressure Senor
@ @ @
Pressure Pressure Pressure
Sensor Sensor Sensor
(Wi-Fi) (NB-loT) (other)
VOC Alarm
VOC Sensor
(other)

Thermal Alarm

& &
Heat Heat
Detector Detector
(Wi-Fi) (Zigbee)

HatucHete ,Done”, 3a ga 3aBbplumTe npoueaypara.

X
Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password
% PNI-2.4GHz

()
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12:50 Rl Gl 75% @

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

X Wi-Fi - 5Ghz

v Wi-Fi- 2.4Ghz a s

% PNI-24GHz

& Password

X

Reset the device

Hold the RESET button for 5s.

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

PbKoBOACTBO 3a ynotpeba

Blink Slowly Blink Quickly
Back v ¢
11 @ & 11 @] & I (@) <
1427 Bl 73%@ 08:35 M Bl Ol 89%8
X X Add Device < PNI PT252 7
Connecting Device 1 device(s) added successfully
Power on the device. =
= oy
] 9 pnipr2s2 P $ 24.1°C
F Added successfully Comfortable
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© 59% )
comfortable /
Temperature Humidity
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Scan Register Initialize
devices. on the *
Cloud. device. o
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[JobaBeTe aeTeKkTOpa B NpuaoxeHmneTo Yypes Bluetooth

1. AkTtuBumpaiite PpyHKUMATa Bluetooth BbB Bawma mobuneH TenedoH.
HaTucHeTe abnro 6yToHa 3a c4BOsIBaHE HA TEMMepPaTypPHUA AETEKTOP.
Ha ekpaHa Ha AeTeKTopa, MKOHATa Ha MperkaTa . == 5 LUe Ce NMOKaXKe,
3a [,a NOKaXKe, Ye AeTEeKTOPBT € B PEXUM Ha CABOABaHE.

B npunoxkeHuneto HatucHeTe “+” nam “Add device”.

MpunoxkeHuneTto we Tbpcn 6anskm Bluetooth yctpoicTsa.

KoraTo BalMAT AeTEKTOP Ce NOKaXKe Ha eKpaHa, HaTucHeTe ,Add”.
[Job6aseTte naponata 3a WiFi mpexa.

MN3uyakanTe geTekTopsbT Aa 6bae A06aBEeH KbM NPUNOKEHUETO.

Cnep cvobuweHumeTo ,, Added successfully” moxkeTte ga npenmeHyBaTte
AeTekTopa.

10. HatucHete ,Done”, 3a aa 3aBbpLluMTe NpoueaypaTa.

1 T vona oraa e —
o o © || < Add Device =

X

wnN

©oNO U A

Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information

has entered pairing mode. —
Choose Wi-Fi and enter password

Discovering devices...

m = PNI-24GHz =

&

Add Manually
No devices

Add Device Electrical Socket

L} " L}
Lighting - 0 a

Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zighee)
Sensors

UL " "
- a a
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Plug (NB-loT)
(2.4GH2856
Hz)

Small Home
Appliances
UL

Kitchen e

& ® Appliances Socket
e

(other)

I @] < 11 @] < [ © <
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08:34 M Al Q2 89% W 08:35 M Rl Q2 89% W Al Q2| 83% W

X Add Device X Add Device < PNI PT252 /
1 device(s) being added
1 device(s) added successfully
s PNIPT252 : ° 24.1°C
& "
Being added & PNI PT252 ‘ ' - ‘
El Added successfully S OHIOTIADIC V
o,
59%
comfortable
Temperature Humidity

3agaliTe HUBO Ha anapma 3a TemnepaTypa U BAa*KHOCT

1. doctbn go uHtepdeitca , Alarm”.

2. 3apaiiTe  MUHUManNHUTE U S8 Ai=mpemmmany S
MaKCUManHuTe HMBa 3a Alarm
TemnepaTypa v BNAAXKHOCT.

3. KoraTo TemnepaTtypaTa n
BNA)KHOCTTA HaABMWAT TO3M
OMana3oH, NPUNOXKEHWeTo e
n3npaTuanapmMeHo n3BecTne,ako
dyHKUMATA e Buna aKTMBMpPaHa B
MEHIOTO 33 HAaCTPOMKW.

Alarm set

Temperature Upper and lower @
: 10“(.‘,")p 30C

Humidity Upper and lower
20% 60%

Report

Device log
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Pa3sWwmpeHn HaCTPOMKM

JocTtbn go nHtepodeiica , Setting”.
Hactpouku:

3apaiTe eanHULaTa 3a Temnepatypa: °C nam °F.

Oduncnneli 3a HUBOTO Ha baTepuAaTa.

CbcTosHME Ha anapmaTa 3a TemnepaTypa M BaXKHOCT: anapma
OTMEHEHa W/IM aNlapma B X04,

HacTpoika Ha 4yBCTBUTENIHOCT 3a TemnepaTtypa (no nogpasbupaHe
+0,6°C) 1 BnaxkHoOCT (no noapasbupaHe +6%).

Hanpumep, ako TemnepaTtypaTta, U3mepeHa OT AeTektopa, € 28°C u
BMlaXKHOCTTa e 70%, AEeTEKTOPBT LLEe Ce CMHXPOHU3MPA C MPUNOKEHMUETO,
KoraTo Temnepatyparta e 28,6°C nnun 27,4°C v BnaxkHoctTa e 76% nan 64%.

3apaite  MHTEpBasa Ha CUHXPOHM3UPaAHe Ha fOeTeKkTopa ¢
NpUNOXKeHWeTo: TemnepaTypa (no noapasbupaHe 120 MUHYTW) ©
BNA*KHOCT (no noapasbupaHe 120 MUHYTH).
AKTUBMpaHe/aeakTMBUPaAHe Ha afapmaTa 3a HUCKa batepus, BUcoka/
HWCKa TemnepaTypa, BUCOKA/HMUCKA BNAXKHOCT.

< Setting

Setting

Temperature unit
Unit convert
Basic information

Battery

Temp alarm

N

< Setting

Temperature humidity set

Temp sensitivity
0.6°C

Humidity sensitivity
6%

Temperature report

Humidity report

20mir

N

10:12 M

< Setting z

Temperature report Smin
Humidity report 20mir

Alarm push Switch

| @)

High humidityHigh humidity alarm
push: «©

Low battery

Humidity alarm Alarm push Switch Low temperature alarm push: @
Temperature humidity set Low battery @ High temperature alarm push: @
Temp sensitivity High humidityHigh humidity alarm
g6ie push: @ Low humidity alarm push: @
11 @] [ @] < I @] <
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YMHU cueHapum

JocTtbn fo nHtepodeiica ,,Smart”.

MoxeTe ga cb3fgaBaTe MHTE/IMTEHTHU CLEHApUWM C APYTU CbBMECTUMU
npoAyKTu Ha Tuya.

Hanpumep: KNMMaTUKBT MOXKe Aa Ce BK/IHOYM, aKO CTaHaTa TeMmnepaTtypa
Hagsuwm 30°C M U3CyLUNTENAT MOXKE Aa CE BKJIF0UM, KO B/IAXKHOCTTA €
no-smcoka ot 70% RH.

PbKoBOACTBO 3a ynotpeba 17 6bArapcku



Haupteigenschaften

Fernbedienung uber die Tuya Smart-Anwendung und die Moglichkeit,
intelligente Szenarien mit anderen Tuya-kompatiblen Produkten zu
erstellen.

Bildschirmanzeigen: Temperatur (°C oder °F), Luftfeuchtigkeit (%),
Uhrzeit und Datum, WLAN-Signal und Batteriestand. Hinweis: Uhrzeit
und Datum werden mit dem WLAN-Netzwerk synchronisiert.
Temperatur-, Luftfeuchtigkeits- und Batteriealarm.

Anzeige der Umgebungsbedingungen: DRY (trocken), COMFORT
(angenehm), WET (nass).

Technische Spezifikationen

Versorgungsspannung DC 4,5V (3 x AAA 1,5 V-Batterien)
Betriebszeit mit Batterien Bis zu 8 Monate
Standby-Strom <30uA
Niederspannungsniveau 2.7V
WLAN-Frequenz 2.4 GHz
WiFi—Ubertragungsleistung 100mW
Betriebstemperatur -26°C ~ +80°C
Betriebsfeuchtigkeit 10%~90% RH
Abmessungen/Gewicht 55x55x24 mm /80 gr
Introduction
2 3 4 5
- L
1205 01/18 & m 6
T
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o — 7
%
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Kurz dricken: Hintergrundbeleuchtung des
1 Temperatur 5 | Bildschirms ein

Langes Drucken: Pairing

2 | Datum 6 | Batteriestandsanzeige

~

3 | Stunde Indikator fur Umgebungsbedingungen

4 | Wi-Fi-Signal |8 | Feuchtigkeit

Steuerung uber die Tuya Smart-Anwendung

Hinweis 1: Aufgrund der zahlreichen Updates der Tuya Smart-Anwendung ist es
moglich, dass die in diesem Handbuch beschriebenen Bilder und Informationen
von der von |hnen installierten Version abweichen.

Hinweis 2: Stellen Sie fir eine schnelle Einrichtung sicher, dass das Telefon
und der Temperaturdetektor so nah wie moglich beieinander sind (1-3 m)..

1. Verbinden Sie das Mobiltelefon mit dem 2,4-GHz-
WLAN-Netzwerk und aktivieren Sie die GPS-
Ortung.

Warnung: Stellen Sie sicher, dass Sie das Telefon

mit dem 2,4-GHz-WLAN-Netzwerk verbunden

haben. Router und Telefone der neuen Generation

unterstutzen auch drahtlose 5-GHz-Netzwerke, der

PNI-Detektor unterstutzt diese Frequenz jedoch
nicht.
2. Laden Sie die Tuya Smart-Anwendung aus dem

App Store oder Google Play herunter oder scannen
Sie den QR-Code:

Fugen Sie den Detektor zur Anwendung hinzu

3. Drucken Sie lange die Pairing-Taste am Temperaturdetektor.

4. Aufdem Detektorbildschirm das Netzwerksymbol . == % wird angezeigt,
um anzuzeigen, dass sich der Detektor im Kopplungsmodus befindet.
Dricken Sie in der Anwendung ,+“ oder ,,Add device®.

Klicken Sie auf ,,Sensors® — , Heat Detector (WLAN)®.

7. Fugen Sie das WLAN-Netzwerkkennwort hinzu.

o
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8. Klicken Sie auf ,,Next“ und vergewissern Sie sich, dass die Netzwerkanzeige

blinkt.

umbenennen.

Warten Sie, bis der Detektor zur Anwendung hinzugefiigt wurde.
. Nach der Meldung ,,Added successfully konnen Sie den Detektor

11. Klicken Sie auf ,,Done®, um den Vorgang abzuschlieBBen.

12:41

No devices

Add Device

a S

Home Scene

[ @]

Smart

Al 2l 76% W

o ©

08:55 M

Electrical

Lighting

Large Home
Appliances

Small Home
Appliances

Kitchen
Appliances

Exercise &
Health

Camera & Lock

Gateway
Control

Outdoor Travel

Energy

I

Add Device

Vibration Sensor

e iJr

Vibration Vibration
Sensor Sensor
(Zighee) (other)

Pressure Senor

(©) (©)
Pressure Pressure
Sensor Sensor
(WiFi) (NB-loT)

VOC Alarm
VOC Sensor
(other)

Thermal Alarm

& &
Heat Heat
Detector Detector
(WiFi) (Zigbee)
@] <

Bl 2l 86% W

ca
b}

™

Pressure
Sensor
(other)

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

=

= PNI-2.4GHz

()

)

X

Deutsch
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12:50 Rl el 75% @

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

X Wi-Fi- 5Ghz

v Wi-Fi - 2.4Ghz a7

% PNI-24GHz

& Password

X

Reset the device

Hold the RESET button for 5s.

Back

I (@] S

14:27 Al Qe 73% 8

Connecting Device
Power on the device.

08:35 M el el 89% 8

X Add Device

1 device(s) added successfully

° PNI PT252 /

Added successfully

i

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Quickly

Blink Slowly

< PNI PT252 zZ

" 24.1°C

Comfortable

Benutzerhandbuch

©59%
i comfortable \
Temperature Humidity
01:58
@®
Scan Register Initialize
Cloud. device. i
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Fugen Sie den Melder uber Bluetooth zur Anwendung

hinzu

1. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion in |lhrem Mobiltelefon.

2. Drucken Sie lange die Pairing-Taste am Temperaturdetektor.

3. Aufdem Detektorbildschirm das Netzwerksymbol . = = % wird angezeigt,
um anzuzeigen, dass sich der Detektor im Kopplungsmodus befindet.

4. Drucken Sie in der Anwendung ,+“ oder ,,Add device®.

5. Die Anwendung sucht nach Bluetooth-Geraten in der Nahe.

6. Wenn lhr Detektor auf dem Bildschirm angezeigt wird, klicken Sie auf
»Add“.

7. Fugen Sie das WLAN-Netzwerkkennwort hinzu.

8. Warten Sie, bis der Detektor zur Anwendung hinzugefuigt wurde.

9. Nach der Meldung ,Added successfully konnen Sie den Detektor

umbenennen.

10. Klicken Sie auf ,,Done®, um den Vorgang abzuschliel3en

e e o e —
o o © || < Add Device =

)
P)

X

Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information

has entered pairing mode. y o
Choose Wi-Fi and enter password

Discovering devices...

m = PNI-2.4GHz =

Add Manually
No devices
Add Device Electrical Socket
UL " UL
Lighting - - o
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)
Sensors
UL " UL
a a a
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Plug (NB-loT)

(2.4GHz&56
Hz)

en
a Q ® Appliances Sockat
lome cene e

(other)

] @] < 11 @) < 11 @ <
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08:34 M Bl Q2 89% W 08:35 M el Q2 89% W -
X Add Device X Add Device < PNI PT252 z
1 device(s) being added
1 device(s) added successfully
ol PNI PT252 o
9 Being added - (V] PNI PT252 24-1 C
¥ Added success fully Comfortable L]
59%
Temperature Humidity
11 @] < 11 (@] < 11 © <
Stellen Sie die Alarmstufe fur Temperatur und

Luftfeuchtigkeit ein

1. Greifen Sie auf die Schnittstelle

44 < Alarm management z
»Alarm® zu.

2. Stellen Sie die Mindest- und Alarm
Hochstwerte fur Temperatur und P
Luftfeuchtigkeit ein. S——

3. Wenn Temperatur und
Luftfeuchtigkeit diesen
Bereich uberschreiten, Humidty Upper and ouer
sendet die Anwendung eine - —
Alarmbenachrichtigung,  sofern

. . . . . Report
die Funktion im Elnstellungsmenu
Device log

aktiviert wurde.
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Erweiterte Einstellungen

Greifen Sie auf die Schnittstelle ,,Setting® zu.

Optionen:

+  Stellen Sie die Temperatureinheit ein: °C oder °F.

- Batteriestandsanzeige.

+  Status des Temperatur- und Feuchtigkeitsalarms: Alarm abgebrochen oder
Alarm lauft.

+  Empfindlichkeitseinstellung fir Temperatur (Standard *0,6 °C) und
Luftfeuchtigkeit (Standard =6 %).

Wenn die vom Detektor gemessene Temperatur beispielsweise 28 °C

und die Luftfeuchtigkeit 70 % betragt, synchronisiert sich der Detektor

mit der Anwendung, wenn die Temperatur 28,6 °C oder 27,4 °C und die

Luftfeuchtigkeit 76 % oder 64 % betragt.

+ Stellen Sie das Synchronisierungsintervall des Detektors mit der
Anwendung ein: Temperatur (Standard 120 Minuten) und Luftfeuchtigkeit
(Standard 120 Minuten).

+  Aktivieren/deaktivieren Sie den Alarm fir niedrigen Batteriestand, hohe/
niedrige Temperatur, hohe/niedrige Luftfeuchtigkeit.

10:12 M

& Setting Z || < Setting Z || < Setting z
. Temperature humidity set
Setting 2 Y
Temp sensitivity
0.6°C

Temperature report Smin
Temperature unit

Humidity report 20mi

Humidity sensitivity
Unit convert 6%

Al h Switch
Basic information arm push Switc

Temperature report 5m Low batten
Battery P P v @
L . High humidityHigh humidity alarm
20min
Temp alarm Alarm cance BAOmidity Fenott L push: @
Humidity alarm Alarm cancel Alarm push Switch Low temperature alarm push: @
Temperature humidity set Low battery @ High temperature alarm push: @
Temp sensitivity High humidityHigh humidity alarm
0.6 push: @ Low humidity alarm push: @
11 @] < il (@] < 11 @] <
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|nte||igente Szenarien

Greifen Sie auf die ,,Smart“-Schnittstelle zu.

Sie konnen intelligente Szenarien mit anderen kompatiblen Tuya-Produkten
erstellen.

Beispiel: Die Klimaanlage kann eingeschaltet werden, wenn die Raumtemperatur
30 °C ubersteigt, oder der Luftentfeuchter kann eingeschaltet werden, wenn
die Luftfeuchtigkeit mehr als 70 % relative Luftfeuchtigkeit betragts.
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Principales caracteristicas

+  Control remoto a través de la aplicacion Tuya Smart y posibilidad de crear
escenarios inteligentes con otros productos compatibles con Tuya.

+ Indicadores en pantalla: Temperatura (°C o °F), humedad (%), horay fecha,
senal WiFiy nivel de bateria. Nota: La hora y la fecha estan sincronizadas
con la red WiFi.

+ Alarma de temperatura, humedad y bateria baja.

« Indicador de condiciones ambientales: DRY (seco), COMFORT (comodo),
WET (mojado).

Especiﬁcaciones tecnicas

Tension de alimentacion CC4,5V (3 pilasAAAde1,5V)
Tiempo de funcionamiento con | Hasta 8 meses

baterias

Corriente de standby <30uA

Nivel de bajo voltaje 2.7V

Frecuencia WiFi 2.4 GHz

Potencia de transmision WiFi 100mW
Temperatura de funcionamiento | -26°C ~ +80°C
Humedad de funcionamiento 10%~90% RH

Dimensiones y peso 55x55%x24 mm /80 gr
Introduction
2 3 4
,L 5
205 0/ F m 6
°C
e e
%
o5 |5
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Pulsacion breve: enciende la retroiluminacion de
1 |Temperatura |5 |la pantalla

Pulsacion larga: emparejamiento

2 | Fecha 6 | Indicador de nivel de bateria

Hora Indicador de condiciones ambientales

4 | Senal wifi 8 | Humedad

w
~

Control desde la aplicacion Tuya Smart

Nota 1: Debido a las numerosas actualizaciones de la aplicacion Tuya Smart,
es posible que las imagenes y la informacion descrita en este manual sean
diferentes a la version que tienes instalada.

Nota 2: Para una configuracion rapida, asegurese de que el teléfono y el
detector de temperatura estén lo mas cerca posible entre si (1-3 m).

1. Conecta el teléfono movil a la red inalambrica de
2,4 GHz y activa la ubicacion GPS.

Advertencia: aseglrese de haber conectado el teléfono

a la red inalambrica de 2,4 GHz. Los enrutadores y

teléfonos de nueva generacion tambiéen admiten redes
inalambricas de 5 GHz, pero el detector PNI no admite
esta frecuencia.

2. Descarga la aplicacion Tuya Smart desde App
Store o Google Play o escanea el codigo QR:

Anadir el detector en la aplicacién

1. N\antenga presionado el boton de emparejamiento en el detector de
temperatura.

A

En la pantalla del detector, el icono de red .<==% Se mostrara para
indicar que el detector esta en modo de emparejamiento.

En la aplicacion, presione “+” o “Add device”.

Haga clic en “Sensors® - “Heat Detector (Wi-Fi)”.

Anade la contrasena de la red WiFi.

Presione “Next” y confirme que el indicador de red esté parpadeando.

Nousw

Espere a que se agregue el detector a la aplicacion.
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8. Después del mensaje “Added successfully”, puede cambiar el nombre del

detector.

9. Presione “Done” para completar el procedimiento.

12:41 Rl Qe 76% 8 08:55 M Rl el 86% 8
. ca
® 9o © < Add Device @ =
Electrical Vibration Sensor
Lighting e iJr
Vibration Vibration
Sensor Sensor
(zigbee) (other)
Large Home
Appliances Pressure Senor
No devices
Small Home ® ® o
Appliances
Add Device
Pressure Pressure Pressure
’ Sensor Sensor Sensor
Kitchen nsol
Applianses (Wi-Fi) (NB-loT) (other)
VOC Alarm
Exercise &
Health
Camera&lock oo
(other)
Gateway
Control Thermal Alarm
i =
Outdoor Travel & &
Heat Heat
(. @ © Detector Detector
Home Scene Smart Me Energy (Wi-Fi) (2ighee)
] @] < il @] <

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

E—3

= PNI-2.4GHz

()

Espanol
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12:50 Rl el 75% @

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

X Wi-Fi- 5Ghz

v Wi-Fi - 2.4Ghz 8

% PNI-24GHz

& Password

1] (@] <

X

Reset the device

Hold the RESET button for 5s.

Back

I (@]

14:27 Al Qe 73% 8

Connecting Device
Power on the device.

08:35 M
X Add Device

1 device(s) added successfully

7 ° PNI PT252

il
S Added successfully

Al 89% @

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Rl Qall 73% @

Blink Slowly Blink Quickly

PNI PT252 zZ

" 24.1°C

Comfortable
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Anade el detector en la aplicacién via Bluetooth

—_

Active la funcion Bluetooth en su teléfono mouvil.

2. Mantenga presionado el boton de emparejamiento en el detector de
temperatura.

3. En la pantalla del detector, el icono de red .=%% Se mostrara para

indicar que el detector esta en modo de emparejamiento.

En la aplicacion, presione “+” o “Add device”.

La aplicacion buscara dispositivos Bluetooth cercanos.

Cuando su detector aparezca en la pantalla, presione “Add”.

Anade la contrasena de la red WiFi.

Espere a que se agregue el detector a la aplicacion.

Después del mensaje “Added successfully”, puede cambiar el nombre del

detector.

00 NOG A

10. Presione “Done” para completar el procedimiento..

e e o e —
- o O < Add Device = %
Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information
has entered pairing mode. B
P Choose Wi-Fi and enter password
Discovering devices... o i
Add Manually
No devices
Add Device Electrical Socket
UL " UL
Lighting - - -
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zighee)
Sensors
UL " UL
a a a
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Pl (NB-loT)
(2.4GH2856
Small Home Hz)
Appliances
UL
Kitchen e
Appliances
[ @ ® ”
(other)
Home Scene Smart Me ~ .
] @) S 11 @) < 11 @ <
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08:34 4 Al Gl 89%8 08:35 4 Al ol 89%8
X Add Device X Add Device < PNI PT252 /
1 device(s) being added
1 device(s) added successfully
s PNIPT252 = o
!"7 Being added = ° 24'1 c
el & PNIPT252 o
3 Added successfully Comfortable ’\/
o,
59%
comfortable
Temperature Humidity
11 @) & 1 O < I (®) <

Establecer el nivel de alarma para temperaturay humedad.

1. Acceda a la interfaz “Alarm”.

2. Establezca los niveles minimo ¢ Alerm managerment Z
y maximo de temperatura y Alarm
humedad.

Alarm set

3. Cuando la temperatura y la
humedad superen este rango, la

Temperature Upper and lower @
10C 30C

aplicacion enviara una notificacion
de alarmasilafuncion se haactivado
en el menG de Configuracion.

Humidity Upper and lower
20% 60%

Report

Device log
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A_justes avanzados

Acceda a la interfaz “Setting”.

Opciones:

+  Configure la unidad de temperatura: °C o °F.

« Visualizacion del nivel de bateria.

+ Estado de alarma de temperatura y humedad: alarma cancelada o alarma
en curso.

»+  Configuracion de sensibilidad de temperatura (predeterminada +0,6°C) y
humedad (predeterminada £6%).

Por ejemplo, si la temperatura medida por el detector es 28°C y la humedad

es 70%, el detector se sincronizara con la aplicacion cuando la temperatura sea

28,6°C 0 27,4°C y la humedad sea 76% o 64%.

« Configure el intervalo de sincronizacion del detector con la aplicacion:
temperatura (por defecto 120 minutos) y humedad (por defecto 120
minutos).

+ Activar/Desactivar la alarma de bateria baja, temperatura alta/baja,

humedad alta/baja.

10:12 M

< Setting Z || < Setting Z || < Setting z

Setting Temperature humidity set
Temp sensitivity
0.6°C

Temperature report 5min

Temperature unit

Humidity sensitivity Humidity report 20min
Unit convert C 6%

Basic information Alarm push Switch

Battery Temperature report 5min Low battery @

Terip Al rap—— Humidity report 20min :‘Liji::humidityHigh humidity alarm @

Humidity alarm Alarm cancel Alarm push Switch Low temperature alarm push: @

Temperature humidity set Low battery @ High temperature alarm push: @

Tem%%ggsitivity ;!Li::humidityHigh humidity alarm @ Low humidity alarm push: @
11 @] < ] @] < I @] <
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Escenarios inteligentes

Accede a la interfaz “Smart”.

Puedes crear escenarios inteligentes con otros productos Tuya compatibles.
Por ejemplo: el aire acondicionado puede encenderse si la temperatura
ambiente supera los 30°C o el deshumidificador puede encenderse si la

humedad es superior al 70% RH.
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Principales caractéristiques

+  Controle a distance via I'application Tuya Smart et possibilité de créer des
scénarios intelligents avec d’autres produits compatibles Tuya.

+ Indicateurs d’écran: Température (°C ou °F), humidité (%), heure et
date, signal WiFi et niveau de batterie. Remarque: LCheure et la date sont
synchronisées avec le réseau WiFi.

+ Alarme de température, d’humidité et de batterie faible.

« Indicateur des conditions environnementales: DRY (sec), CONFORT
(confortable), WET (humide).

Spéciﬁcations techniques

Tension d'alimentation DC4,5V (3 piles AAA1,5V)
Autonomie sur piles Jusqu'a 8 mois

Courant de veille <30uA

Niveau basse tension 2.7V

Fréquence Wi-Fi 2.4 GHz

Puissance de transmission Wi-Fi | 100mW
Température de fonctionnement | -26°C ~ +80°C

Humidité d'exploitation 10%~90% RH
Dimensions / Poids 55x55x24 mm /80 gr
Introduction
2 3 4
O 5
205 0/ F m 6
°C
g0
o - <= 7
%
ERpI
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. Appui court: allumer le rétroéclairage de I'écran
1 Température |5 . .
Appui long: appairage
2 | Date 6 | Indicateur de niveau de batterie
3 | Heure 7 | Indicateur des conditions environnementales
4 | Signal Wi-Fi |8 | Humidite

Controle depuis l'application Tuya Smart

Remarque 1: En raison des nombreuses mises a jour de |’app|ication Tuya

Smart, il est possible que les images et informations décrites dans ce manuel

soient différentes de la version que vous avez installee.

Remarque 2: Pour une configuration rapide, assurez-vous que le téléphone et

le détecteur de tempeérature sont aussi proches que possible 'un de I'autre (1
P P que p

a3m).

1. Connectez le télephone mobile au réeseau sans fil
2,4 GHz et activez la localisation GPS.

Avertissement: assurez-vous d’avoir connecté le
télephone au réseau sans fil 2,4 GHz. Les routeurs et
télephones de nouvelle génération prennent également
en charge les réseaux sans fil 5 GHz, mais le detecteur
PNI ne prend pas en charge cette frequence.

2. Telechargez I'application Tuya Smart depuis 'App

Store ou Google Play ou scannez le code QR:

Ajouter le detecteur dans |’app|ication

1. Appuyez longuement sur le bouton d’appairage du detecteur de

temperature.

2. Sur Pécran du détecteur, I'icone du réseau .==% saffichera pour
indiquer que le détecteur est en mode d’appairage.

3. Dans l'application, appuyez sur « + » ou « Add device ».

4. Cliquez sur “Sensors” - « Heat Detector (Wi-Fi) ».

5. Ajoutez le mot de passe du réseau WiFi.

6. Appuyez sur « Next » et confirmez que I'indicateur de réseau clignote.

7. Attendez que le détecteur soit ajouté a I'application.
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8. Apres le message « Added successfully », vous pouvez renommer le
detecteur.

9. Appuyez sur « Done » pour terminer la procédure

e Fvone orese T g —
N o 0 < Add Device @ = X
Enter Wi-Fi Information
Electrical Vibration Sensor Choose Wi-Fi and enter password
Lighting e iJr 2 PNI-2.4GHz P
Vibration Vibration
Sensor Sensor
(Zigbee) (other) 6
Large Home
Appliances Pressure Senor
No devices
Small Home @ @ @
Appliances
Add Device
Pressure Pressure Pressure
’ Sensor Sensor Sensor
Kitch e
Am'ﬂfa;"es (Wi-Fi) (NB-IoT) (other)
VOC Alarm
Exercise &
Health
Camera& Lok yoog o
(other)
Gateway
Control Thermal Alarm
outdoor Travel Qe N “
Heat Heat
@ @ ® Detector Detector
Home Scene Smart Me Energy Wi-F) (Zigbee)
] @] < il @] < 11 @] <
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12:50 Rl el 75% @

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

X Wi-Fi- 5Ghz

v Wi-Fi - 2.4Ghz 8

% PNI-24GHz

& Password

1] (@] <

X

Reset the device

Hold the RESET button for 5s.

Back

I (@]

14:27 Al Qe 73% 8

Connecting Device
Power on the device.

08:35 M
X Add Device

1 device(s) added successfully

7 ° PNI PT252

il
S Added successfully

Al 89% @

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

" 24.1°C

Rl Qall 73% @

Blink Slowly Blink Quickly

PNI PT252 zZ

Comfortable
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A_jouter le detecteur dans |’app|ication via Bluetooth

—_

00 NOG A

Activez la fonction Bluetooth sur votre télephone mobile.

Appuyez longuement sur le bouton dappairage du détecteur de
temperature.

Sur l'écran du détecteur, 'icone du réseau .-==% saffichera pour
indiquer que le détecteur est en mode d’appairage.

Dans l'application, appuyez sur « + » ou « Add device ».

Lapplication recherchera les appareils Bluetooth a proximite.

Lorsque votre détecteur saffichera a I'écran, appuyez sur « Add ».
Ajoutez le mot de passe du réseau WiFi.

Attendez que le détecteur soit ajouté a I'application.

Aprés le message « Added successfully », vous pouvez renommer le
détecteur.

10. Appuyez sur « Done » pour terminer la procédure.

e e o e —
- o O < Add Device = %
Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information
has entered pairing mode. B
P Choose Wi-Fi and enter password
Discovering devices... o i
Add Manually
No devices
Add Device Electrical Socket
UL " UL
Lighting - - -
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zighee)
Sensors
UL " UL
a a a
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Pl (NB-loT)
(2.4GH2856
Small Home Hz)
Appliances
UL
Kitchen e
Appliances
[ @ ® ”
(other)
Home Scene Smart Me ~ .
] @) S 11 @) < 11 @ <
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08:34 4 Al Gl 89%8 08:35 4 Al ol 89%8
X Add Device X Add Device < PNI PT252 /
1 device(s) being added
1 device(s) added successfully
s PNIPT252 = o
!"7 Being added = ° 24'1 c
el & PNIPT252 o
3 Added successfully Comfortable ’\/
o,
59%
comfortable
Temperature Humidity
11 @) & 1 O < I (®) <

Régler le niveau d’alarme pour la température et ’humidite

1. Accedez a I'interface « Alarm ».
2 D’.FI ' I N A < Alarm management Z
. Deéfinissez les niveaux minimum

et maximum de température et Alarm

d’humidite.

» Alarm set

3. Lorsque la  température et

’humidite depassent cette TemperetugpPer g oner®

plage, l'application enverra une
notification d’alarme si la fonction
a été activée dans le menu Setting.

Humiditﬁy Upper and lower
20% 60%

Report

Device log
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Réglages avances

Accedez a I'interface « Setting ».

Possibilites:

« Réglez 'unité pour la température: °C ou °F.
+  Affichage du niveau de batterie.
« Etat de l'alarme de tempeérature et d’humidite: alarme annulée ou alarme

en cours.

+ Reéglage de la sensibilité de la tempeérature (par défaut £0,6 °C) et de
I'humidité (par défaut £6 %).

Par exemple, si la température mesurée par le détecteur est de 28°C et

I’humidite de 70%, le détecteur se synchronisera avec l'application lorsque la

température sera de 28,6°C ou 27,4°C et '’humidité de 76% ou 64%.

« Réglez lintervalle de synchronisation du détecteur avec l'application:
température (par défaut 120 minutes) et humidité (par défaut 120

minutes).

+ Activer/Désactiver l'alarme en cas de batterie faible, de température
élevee/basse, d’humidité elevée/faible.

10:12 M

< Setting Z || < Setting Z || < Setting z
. Temperature humidity set
Setting 2 y
Temp sensitivity
0.6°C
Temperature report 5min
Temperature unit
Humidity sensitivity Humidity report 20min
Unit convert C 6%
N : Alarm push Switch
Basic information P
Temperature report ) Low batt
Battery P P nin ow battery @
. S High humidityHigh humidity alarm
Temp alarm larm cancel Furmidley, epoit 40 push: @
Humidity alarm Alarnrcancel Alarm push Switch Low temperature alarm push: @
Temperature humidity set Low battery @ High temperature alarm push: @
Temp sensitivity High humidityHigh humidity alarm
061 push: @ Low humidity alarm push: @
11 @] < ] @] < I @] <
. T .
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Scenarios intelligents

Accédez a I'interface « Smart ».

Vous pouvez créer des scénarios intelligents avec d’autres produits Tuya
compatibles.

Par exemple : le climatiseur peut sallumer si la température ambiante dépasse
30°C ou le déshumidificateur peut sallumer si ’humidité est supérieure a 70

% HR.
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Fobb jellemzoi

+ Taviranyito a Tuya Smart alkalmazason keresztul, és intelligens
forgatokonyvek letrehozasanak lehetésége mas  Tuya-kompatibilis
termékekkel.

+  Kepernygjelzok: homerseklet (°C vagy °F), paratartalom (%), id6 és datum,
WiFi jel és akkumulator toltottségi szint. Megjegyzés: Az idG és a datum
szinkronizalva van a WiFi halozattal.

+ Homerseklet, paratartalom és alacsony elemszint riasztas.

+  Kornyezeti feltételek jelzgje: DRY (szaraz), COMFORT (kényelmes),
WET (nedves).

Muszaki adatok

Tapfesziltség DC4,5V (3xAAA15V elem)
Uzemidé akkumulatorokon Akar 8 honapig
Készenléeti aram <30uA
Alacsony feszultségszint 2.7V
WiFi frekvencia 2.4 GHz
WiFi atviteli teljesitmeny 100mW
Uzemi hémeérseklet -26°C ~ +80°C
Mikodési paratartalom 10%~90% RH
Méretek / Saly 55x55x24 mm /80 gr
Bevezetes
2 3 4
. °
1205 01/ 2 6
T
—
%
05 %<
J
\_ %
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Rovid megnyomas: a képerny6 hattervilagitasanak
1 Hofok 5 |be

Hosszan nyomva: parositas

2 | Datum 6 | Akkumulator toltottsegi szint jelzo
3 [ Ora 7 | Kornyezeti feltételek mutatoja

4 | Wi-Fijel 8 | Paratartalom

Vezerles a Tuya Smart alkalmazasbol

1. Megjegyzés: a tuya smart alkalmazas szamos frissitése miatt el6fordulhat,
hogy a kézikonyvben leirt képek és informaciok eltérnek az on altal telepitett
verziotol.

2. Megjegyzés: a gyors beallitas érdekében ellendrizze, hogy a telefon és a
homeérseklet-erzéekeld a lehetd legkozelebb legyen egymashoz (1-3 m)..

1. Csatlakoztassa a mobiltelefont a 2,4 GHz-es
vezetek neélkuli halozathoz, és aktivalja a GPS
helymeghatarozast.

Figyelmeztetes: Gyozodjon meg arrol, hogy a telefont
a 2,4 GHz-es vezetek nelkuli halozathoz csatlakoztatta.
Az (j generacios Utvalasztok es telefonok is tamogatjak
az 5 GHz-es vezeték nélkuli halozatokat, de a PNI
detektor nem tamogatja ezt a frekvenciat.

2. Toltse le a Tuya Smart alkalmazast az App Store
vagy a Google Play aruhazbol, vagy olvassa be a
QR-kodot:

Adja hozza az erzekelot az alkalmazashoz

N =

Nyomja meg hosszan a parositas gombot a hmérséklet-érzékeldn.

Az érzékelo kepernygjen megjelenik a halozat ikonja, jelezve, hogy az
erzekeld parositasi modban van.

Az alkalmazasban nyomja meg a ,,*” vagy az ,,Add device” gombot.
Kattintson az “Sensors” - ,,Heat Detector (Wi-Fi)” elemre.

Adja hozza a WiFi halozat jelszavat.

Nyomja meg a ,Next” gombot, és ellendrizze, hogy a halozatjelzs villog-e.

o U AW
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7. Varja meg, amig az érzékelo hozzaadodik az alkalmazashoz.
8. A, Added successfully” Uzenet utan atnevezheti az érzékelct.
9. Nyomja meg a ,Done” gombot az eljaras befejezéséhez.

12:41

Home

No devices

Add Device

Scene

O]

Smart

Al el 76% 8

©

9

08:55 M

Electrical

Lighting

Large Home
Appliances

Small Home
Appliances

Kitchen
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Health

Camera & Lock

Gateway
Control

Outdoor Travel

Energy

I

Add Device

e
Vibration

Sensor
(Zighee)

0]

Pressure
Sensor
(Wi-Fi)

w

VOC Sensor

(other)

Heat
Detector
(WiFi)

el Qz

Vibration Sensor

iJr

Vibration
Sensor
(other)

Pressure Senor

@ ®
Pressure Pressure
Sensor Sensor
(NB-1oT) (other)
VOC Alarm

Thermal Alarm

Heat
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(Zigbee)

86%m

@ =
b5

X
Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

E—3

= PNI-2.4GHz

()
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12:50 Rl el 75% @

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

X Wi-Fi- 5Ghz

v Wi-Fi - 2.4Ghz a7

% PNI-24GHz

& Password

X

Reset the device

Hold the RESET button for 5s.

Back

I (@] S

14:27 Al Qe 73% 8

Connecting Device
Power on the device.

08:35 M el el 89% 8

X Add Device

1 device(s) added successfully

° PNI PT252 /

Added successfully

i

[»)
©59%
i comfortable \
Temperature Humidity
01:58
Scan Register Initialize
devices. on the *
Cloud. device.
Main
I @] < 1 (@] & 11 @) <

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

Blink Quickly

Blink Slowly

< PNI PT252 zZ

" 24.1°C

Comfortable
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Ad_ja hozza az erzekelot az alkalmazashoz Bluetooth-on

keresztul

1. Aktivalja a Bluetooth funkciot mobiltelefonjan.

2. Nyomja meg hosszan a parositas gombot a hmeérseklet-érzékelon.

3. Az érzékelS képernydjén a halozat ikonja . ==% uzenet jelenik meg,
jelezve, hogy az érzékelo parositasi modban van.

4. Az alkalmazasban nyomja meg a ,+” vagy az ,,Add device” gombot.

5. Az alkalmazas megkeresi a kozeli Bluetooth-eszkozoket.

6. Amikor az eérzékel6 megjelenik a képerny6n, nyomja meg a ,,Add” gombot.

7. Adja hozza a WiFi halozat jelszavat.

8. Varja meg, amig az érzékel hozzaadodik az alkalmazashoz.

9. A ,Added successfully” Uzenet utan atnevezheti az érzékelot.

10. Nyomja meg a ,Done” gombot az eljaras befejezéséhez.

2 R | - —
© 9o © < Add Device =

Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information

has entered pairing mode. s e
Choose Wi-Fi and enter password

Discovering devices...

: m % PNI-2.4GHz =

Add Manually
No devices
Add Device Electrical Socket
" " 00
Lighting L] L .
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zighee)
Sensors
UL UL UL
- - -
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Plug (NB-IoT)
(2.4GH2856
Hz)

Small Home )
Appliances

Kitchen e

a Q& ® Appliances Soctet

(other)
Home Scene Smart Me

[ @] < I @] < 11 @ <
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08:34 M B all Coil 89% 8 08:35 M Rl Ceil 89% 8
X Add Device X Add Device < PNI PT252 /
1 device(s) being added
1 device(s) added successfully
s PNIPT252 = oy
% Being added = (] 24' 1 c
-l PNI PT252 —
B Added successfully Comiortable L]
o,
59%
comfortable
Temperature Humidity
11 @) & 1 O < I (®) <

Allitsa be a homerseklet es a pératartalom riasztasi szintjét

1.
2.

Hasznalati utasitas

Nyissa meg a ,,Alarm” feluletet.
Allitsa homeérseklet és
a paratartalom minimalis és

be a

maximalis szintjét.
Haahomeérseklet és a paratartalom
meghaladja tartomanyt,
az alkalmazas riasztasi értesitést
kuld, ha a funkcio aktivalva van a
Beallitasok menuben.

ezt a

47

Alarm

Alarm set

Report

Device log

& Alarm management z

Temperature Upper and lower ®
10°C 30°C

Humiditév Upper and lower
20% 60%
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Tovabbi beallitasok

Nyissa meg a ,,Setting” feluletet.

Lehgté'ségek:

+ Allitsa be a hémeérséeklet mértéekegyseget: °C vagy °F.

+  Elem toltottsegi szint kijelzo.

+ Homerseklet és paratartalom riasztas allapota: riasztas torolve vagy riasztas
folyamatban.

+  Homerseklet (alapértelmezett £0,6°C) és paratartalom (alapertelmezett
+6%) erzekenység beallitasa.

Példaul, ha a detektor altal mért hémérseklet 28°C és a paratartalom 70%,

akkor az érzekeld szinkronizalni fog az alkalmazassal, ha a homerséklet 28,6°C

vagy 27,4°C és a paratartalom 76% vagy 647%.

« Allitsa be az erzékelo szinkronizalasi intervallumat az alkalmazassal:
homerseklet (alapértelmezett 120 perc) és paratartalom (alapértelmezett
120 perc).

+ Engedélyezze/letiltja a riasztast alacsony elemfeszultség, magas/alacsony
homeérseklet, magas/alacsony paratartalom esetéen.

10:12 M

< Setting Z || < Setting Z || < Setting z

Temperature humidity set

Setting
Temp sensitivity
0.6°C

Temperature report 5min

Temperature unit

Humidity sensitivity Humidity report 20min
Unit convert 0 6%

Basic information Alarm push Switch

Battery Temperature report 5min Low battery @
. - High humidityHigh humidity alarm
on

Temp alarm Alarm cancel Furmidley, epoit Gl push: @
Humnidity alarm Alarm cancel Alarm push Switch Low temperature alarm push: @
Temperature humidity set Low battery High temperature alarm push: @

Temp sensitivity High humidityHigh humidity alarm
06 push: Low humidity alarm push: @

11 @] < ] @] < I @] <

Magyar 48 Hasznalati utasitas



Okos forgatokonyvek

Nyissa meg az ,,Smart” feluletet.

Okos forgatokonyveket hozhat létre mas kompatibilis Tuya termékekkel.
Peldaul: alegkondicionalo bekapcsolhat, ha a helyiseg homeérseklete meghaladja
a 30 °C-ot, vagy a paratlanito bekapcsolhat, ha a paratartalom meghaladja a
70% relativ paratartalmat.
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Caratteristiche principali

Controllo remoto tramite applicazione Tuya Smart e possibilita di creare
scenari intelligenti con altri prodotti compatibili Tuya.

Indicatori sullo schermo: temperatura (°C o °F), umidita (%), ora e data,
segnale WiFi e livello della batteria. Nota: I'ora e la data sono sincronizzate
con la rete WiFi.

Allarme temperatura, umidita e batteria scarica.

Indicatore  condizioni ambientali: DRY (asciutto), COMFORT
(confortevole), WET (umido).

Specifiche tecniche

Tensione di alimentazione CC 4,5V (3 batterie AAAda1,5V)
Autonomia con batterie Fino a 8 mesi
Corrente in standby <30uA
Livello di bassa tensione 2.7V
Frequenza Wi-Fi 2.4 GHz
Potenza di trasmissione WiFi 100mW
Temperatura di esercizio -26°C ~+80°C
Umidita operativa 10%~90% RH
Dimensioni/Peso 55x55x24 mm /80 gr
Introduzione
2 3 4
O 5
1205 01/ T 6

I S <
DRY COMFORT  WET N 7
0,
%4
) 2 8
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Pressione breve: attiva la retroilluminazione dello
1 | Temperatura |5 |schermo

Pressione lunga: abbinamento

2 |Data 6 | Indicatore del livello della batteria

Ora Indicatore delle condizioni ambientali

4 | Segnale Wi-Fi | 8 | Umidita

w
~

Controllo dall’applicazione Tuya Smart

Nota 1: A causa dei numerosi aggiornamenti dellapplicazione Tuya Smart, &
possibile che le immagini e le informazioni descritte in questo manuale siano
diverse dalla versione che hai installato.

Nota 2: per una configurazione rapida, assicurarsi che il telefono e il rilevatore
di temperatura siano il pit vicini possibile I'uno all’altro (1-3 m).

1. Collega il cellulare alla rete wireless a 2,4 GHz e

attiva la posizione GPS.

Attenzione: assicurati di aver collegato il telefono alla
rete wireless a 2,4 GHz. | router e i telefoni di nuova
generazione supportano anche le reti wireless a 5 GHz,
ma il rilevatore PNI non supporta questa frequenza.

2. Scarica l'applicazione Tuya Smart dall’App Store o
da Google Play oppure scansiona il codice QR:

Aggiungi il rilevatore ne||’app|icazione

N =

remere a lungo il pulsante di associazione sul rilevatore di temperatura.
P lungo il pulsante d | rilevatore di temperat
Sullo schermo del rilevatore, 'icona della rete . == % verra visualizzato
per indicare che il rilevatore e in modalita di associazione.
ell’applicazione, premere o evice”.
N “’ PPI , P “+” “Add d ”
Fare clic su “Sensors” - “Heat Detector (Wi-Fi)”.
Aggiungi la password della rete WiFi.
Premere “Next” e verificare che I'indicatore di rete lampeggi.
pegg
Attendere che il rilevatore venga aggiunto all’applicazione.
. . 59988 ppicazione. -
Dopo il messaggio “Added successfully”, & possibile rinominare il rilevatore.
Premere “Done” per completare la procedura.
p P p

00N U W
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12 Sawarons || osssm - —
e @ e < Add Device @ = X
Enter Wi-Fi Information
Electrical Vibration Sensor Choose Wi-Fi and enter password
Lighting ifJr iJr 2 PNI-2.4GHz o=
Vibration Vibration
Sensor Sensor
e o 6
Large Home
Appliances Pressure Senor
No devices
Small Home @ @ @
Appliances
Pressure Pressure Pressure
. Sensor Sensor Sensor
A:;E‘;:s (Wi-Fi) (NB-1oT) (other)
VOC Alarm
Exercise &
Health
w
Camera&Lock  yooo
(other)
Gateway Thermal Alarm
Outdoor Travel & &
Heat Heat
@ @ ® Detector Detector
Home Scene Smart Me Energy (Wi-Fi) (Zigbee)
1 @] < 1 @] <
12:50 Al el 75% 8 73%8
X X
Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.
If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method
X Wi-Fi- 5Ghz
v Wi-Fi - 2.4Ghz a7 r
= PNI-2.4GHz Hold the RESET button for 5s.
IEI Password
Select the status of the indicator light or
Next hear the beep:
Blink Slowly Blink Quickly
Back v 4
I @ < 11 @] < I
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X X Add Device < PNI PT252 7z
Connecting Device 1 device(s) added successfully
Power on the device.
o
° 24.1°C

b PNI PT252 . i

& Added successfully = omtortable !
o,
59%

14:27 Al all 73% @ 08:35 M Rl Q2 89% W

comfortable

01:58

Temperature Humidity

O]

Scan

o “

11 @] < 11 @ < 11 ©) <

Aggiungi il rilevatore nell’applicazione tramite Bluetooth

wn =

4
S.
6.
7.
8
0.

Attiva la funzione Bluetooth nel tuo cellulare.

Premere a lungo il pulsante di associazione sul rilevatore di temperatura.
Sullo schermo del rilevatore, I'icona della rete . == % verra visualizzato
per indicare che il rilevatore € in modalita di associazione.
Nellapplicazione, premere “+” o “Add device”.

Lapplicazione cerchera i dispositivi Bluetooth nelle vicinanze.

Quando il rilevatore verra visualizzato sullo schermo, premere “Add”.
Aggiungi la password della rete WiFi.

Attendere che il rilevatore venga aggiunto a||’app|icazione

Dopolil messagglo “Added successfully”, & possibile rinominare il rilevatore.

10. Premere “Done” per completare la procedura.
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1 device(s) being added

PNI PT252 -

Being added

1 device(s) added successfully

(J

PNI PT252

Added successfully

11 ©) <

i Favone oraae Tt —
N o 9 < Add Device = X
Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information
has entered pairi de. =
prinpgimbce Choose Wi-Fi and enter password
Discovering devices... P i
[ hao | = PNI-2.4GHz s
Add Manually
No devices
Add Device Electrical Socket
" " 00
Lighting a a a
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (WirFi) (Zighee)
Sensors
" UL UL
a - -
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Plug (NB-IoT)
(2.4GH2856
Small Home Hz)
Appliances
UL
Kitchen &
Appliances
a S ® A Sooket
(other)
Home Scene Smart Me o
1 @] < I @] < 11 @ <
08:34 M Al el 89% 8 08:35 M
X Add Device X Add Device

PNI PT252

N

¥ 24.1°C

Comfortable

© 59% \|

comfortable

Temperature Humidity

11 @] <
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|mposta il livello di allarme per temperatura e umidita

1. Accedere all’interfaccia “Alarm”.

2. Impostareilivelli minimo e massimo < Alarm management z
per temperatura e umidita. Al

3. Quando la temperatura e I'umidita
superano  questo intervallo, Alarm set

L T .
I'applicazione inviera una notifica Termpratre Ugper and lower O

di allarme se la funzione e stata

attivata nel menu Impostazioni.
Humidit;// Upper and lower
20% 60%

Report

Device log

|mpostazioni avanzate

Accedi all'interfaccia “Setting”.

Opzioni:

+ Impostare I'unita per la temperatura: °C o °F.

« Visualizzazione del livello della batteria.

+ Stato allarme temperatura e umidita: allarme annullato o allarme in corso.

+ Impostazione della sensibilita della temperatura (predefinita *0,6°C)
dellumidita (predefinita *6%).

Ad esempio, se la temperatura misurata dal rilevatore e 28°C e l'umidita

70%, il rilevatore si sincronizzera con l'applicazione quando la temperatura

28,6°C 0 27,4°C e I'umidita & 76% o 64%.

+ Imposta l'intervallo di sincronizzazione del rilevatore con l'applicazione:
temperatura (predefinito 120 minuti) e umidita (predefinito 120 minuti).

+ Abilita/Disabilita l'allarme per batteria scarica, temperatura alta/bassa,
umidita alta/bassa.

0]

Ms M-
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10:12 M

< Setting Z || < Setting Z | < Setting z

Temperature humidity set

Setting
Temp sensitivity
0.6°C

Temperature report Smin

Temperature unit

Humidity sensitivity Humidity report 120min
Unit convert C 6%

Basic information Alarm push Switch

Battery Temperature report 5min Low battery @

Temp alarm Ao cangel Humidity report 20min ;IliJgS::humidityHigh humidity alarm @

Humidity alarm Alarm cancel Alarm push Switch Low temperature alarm push: @

Temperature humidity set Low battery High temperature alarm push: @

Tem%%ggsitivixy :Lgsr;:humidityHigh humidity alarm @ Low humicity alarm push @
[ @] < 11 @] < 1 @] <

Scenari intelligenti

Accedi all’interfaccia “Smart”.

Puoi creare scenari intelligenti con altri prodotti Tuya compatibili.

Ad esempio: il condizionatore puo accendersi se la temperatura ambiente
supera i 30°C oppure il deumidificatore puc accendersi se 'umidita e superiore
al 70% di umidita relativa.
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Belangrijkste kenmerken

+  Afstandsbediening via Tuya Smart-applicatie en de mogelijkheid om slimme

scenario’s te creéren met andere Tuya-compatibele producten.

+  Schermindicatoren: temperatuur (°C of °F), vochtigheid (%), tijd en
datum, WiFi-signaal en batterijniveau. Let op: Tijd en Datum worden
gesynchroniseerd met het WiFi-netwerk.

+  Alarm voor temperatuur, vochtigheid en lage batterijspanning.

+ Indicator omgevingscondities: DRY (droog), COMFORT (comfortabel),

WET (nat).

Technische specificaties

Voedingsspanning DC 4,5V (3 xAAA1,5 V-batterijen)
Bedrijfsduur op batterijen Tot 8 maanden
Stand-by stroom <30uA
Laagspanningsniveau 2.7V
WiFi-frequentie 2.4 GHz
WiFi-zendvermogen 100mW
Bedrijfstemperatuur -26°C ~ +80°C
Luchtvochtigheid regelen 10%~90% RH
Afmetingen / gewicht 55x55x 24 mm /80 gr
Invoering
2 3 4
O 5
205 0/ F m 6
°C
g0
DRY COMFORTT : 7
%
RN
\_
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1| Temperatuur |5 Kort i.ndrukken: schermverlichting in
Lang indrukken: koppelen

2 | Datum 6 | Indicator batterijniveau

3 | Uur 7 | Indicator voor omgevingsomstandigheden

4 | Wi-Fi-signaal |8 | Vochtigheid

Bediening vanuit de Tuya Smart-applicatie

Let op 1: Door de vele updates van de Tuya Smart applicatie is het mogelijk dat
de afbeeldingen en informatie beschreven in deze handleiding afwijken van de
versie die u heeft geinstalleerd.

Opmerking 2: Zorg ervoor dat de telefoon en de temperatuurdetector zo dicht
mogelijk bij elkaar zijn (1-3 m) voor een snelle installatie.

1. Verbind de mobiele telefoon met het 2,4 GH:

draadloze netwerk en activeer de GPS-locatie.

Waarschuwing: Zorg ervoor dat u de telefoon hebt
aangesloten op het draadloze 2,4 GHz-netwerk.

Nieuwe generatie routers en telefoons ondersteunen
ook 5 GHz draadloze netwerken, maar de PNI-
detector ondersteunt deze Frequentie niet.

2. Download de Tuya Smart-applicatie uit de App
Store of Google Play of scan de QR-code:

Voeg de detector toe in de applicatie

N~

Druk lang op de koppelingsknop op de temperatuurdetector.
Ophetdetectorschermhet netwerkpictogram . == = wordtweergegeven
om aan te geven dat de detector zich in de koppelingsmodus bevindt.
Druk in de applicatie op “+” of “Add device”.

Klik op “Sensors” - “Heat Detector (Wi-Fi)”.

Voeg het WiFi-netwerkwachtwoord toe.

Druk op “Next” en bevestig dat de netwerkindicator knippert.

Wacht tot de detector aan de applicatie is toegevoegd.

Na het bericht “Added successfully” kunt u de naam van de detector
wijzigen.

©NO U AW
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9. Druk op “Done” om de procedure te voltooien.

12:41 Al el 76%8

o U+

No devices

Add Det

(] ) )

Home Scene Smart Me

] (@] <

08:55 M

Electrical

Lighting

Large Home
Appliances

small Home
Appliances

Kitchen
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Exercise &
Health

Camera & Lock

Gateway
Control

Outdoor Travel

Energy

I

Rl Qe 86% 8

. ca
Add Device @ =
N—
Vibration Sensor
afJr i
Vibration Vibration
Sensor Sensor
(Zigbee) (other)
Pressure Senor
(©] @ @
Pressure Pressure Pressure
Sensor Sensor Sensor
(Wi-Fi) (NB-IoT) (other)
VOC Alarm

@

VOC Sensor
(other)

Thermal Alarm

Heat Heat
Detector Detector
(Wi-Fi) (zigbee)

X
Enter Wi-Fi Information
Choose Wi-Fi and enter password
= PNI-2.4GHz =

>
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12:50 Rl el 75% @

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network
and enter password.

If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method

X Wi-Fi- 5Ghz

v Wi-Fi - 2.4Ghz 8

% PNI-24GHz

& Password

1] (@] <

X

Reset the device

Hold the RESET button for 5s.

Back

I (@]

14:27 Al Qe 73% 8

Connecting Device
Power on the device.

08:35 M
X Add Device

1 device(s) added successfully

7 ° PNI PT252

il
S Added successfully

Al 89% @

Select the status of the indicator light or
hear the beep:

" 24.1°C

Rl Q2all 73% @

Blink Slowly Blink Quickly

PNI PT252 zZ

Comfortable

[+)
©5% @B
i comfortable \
Temperature Humidity
01:58
Scan Register Initialize
devices. on the *
Cloud. device.
Main
I @] < 1 @] & I @] <
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Voeg de detector via Bluetooth toe aan de applicatie

w N =

0o N U

10. Druk op “Done” om de procedure te voltooien.

Activeer de Bluetooth-functie op uw mobiele telefoon.

Druk lang op de koppelingsknop op de temperatuurdetector.
Ophetdetectorschermhet netwerkpictogram . == = wordtweergegeven
om aan te geven dat de detector zich in de koppelingsmodus bevindt.
Druk in de applicatie op “+” of “Add device”.
De applicatie zoekt naar Bluetooth-apparaten in de buurt.

Wanneer uw detector op het scherm wordt weergegeven, drukt u op “Add”.
Voeg het WiFi-netwerkwachtwoord toe.
Wacht tot de detector aan de applicatie is toegevoegd.

Na het bericht “Added successfully” kunt u de naam van de detector

wijzigen.

e Fazona orasm T —
- 0 @ | < Add Device = %
Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information
has entered pairing mode. 2
s eniereipalring moce Choose Wi-Fi and enter password
Discovering devices... . i
m = PNI-2.4GHz =
Add Manually
No devices
Add Device Electrical Socket
UL LI L}
Lighting - - -
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (Wi-Fi) (Zigbee)
Sensors
" " "
- - a
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) (NB-loT)
(2.4GHz856
Small Home Hz)
Appliances
"
Kitchen @
Appli
a g @ || e
(other)
Home Scene Smart Me L
] @ < 11 @) < 11 @] &
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08:34 4 Al Gl 89%8 08:35 4 Al el 89%8
X Add Device X Add Device
1 device(s) being added
1 device(s) added successfully
s PNIPT252 = °
e Being added
¥ & PNIPT252
3 Added successfully
11 @) & 1 O &

PNI PT252 z
24.1°C
Comfortable Ly
59%
Temperature Humidity
11 @] <

Stel het alarmniveau voor temperatuur en vochtigheid in

—_

Nederlands

Ga naar de interface “Alarm”.
Stel de

maximumniveaus voor temperatuur

minimum- en

en vochtigheid in.
Wanneer de temperatuur en
luchtvochtigheid dit bereik
overschrijden, stuurt de applicatie
een alarmmelding als de functie
het

is  geactiveerd in menu

Instellingen.

62

Alarm

Alarm set

Report

Device log

< Alarm management

Temperature Upper and lower @
: 10‘(.Pp 30°C

Humidity Upper and lower
20% EP 60%

N
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Geavanceerde instellingen

Ga naar de interface “Setting”.

Opties:

Stel de eenheid voor temperatuur in: °C of °F.

Weergave batterijniveau.

Alarmstatus temperatuur en vochtigheid: alarm geannuleerd of alarm
actief.

Gevoeligheidsinstelling  voor temperatuur (standaard *0,6°C) en

vochtigheid (standaard *67%).

Als de door de detector gemeten temperatuur bijvoorbeeld 28°C is en de
luchtvochtigheid 70%, zal de detector synchroniseren met de toepassing

wanneer de temperatuur 28,6°C of 27,4°C is en de luchtvochtigheid 76% of
64%.

Setting

Temperature unit

Basic information

— Temperature report Smir Low battery @
—— I Humidity report 120tiiin ;{;gS::humidityHigh humidity alarm @
Humidity alarm Alarm cancel Alarm push Switch Low temperature alarm push: @
Temperature humidity set Low battery High temperature alarm push: @
Tem%%ggsitivity :ijgsr;]:humidityHigh humidity alarm Low humidity alarm push: @

Stel het synchronisatie-interval van de detector met de applicatie in:
temperatuur (standaard 120 minuten) en vochtigheid (standaard 120
minuten).

In-/uitschakelen van het alarm voor lage batterijspanning, hoge/lage
temperatuur, hoge/lage luchtvochtigheid.

10:12 M

Setting Z || < Setting Z || < Setting z

Temperature humidity set

Temp sensitivity
0.6
Temperature report 5min

Humidity sensitivity Humidity report 120min
Unit convert 6%

Alarm push Switch

I @] < I @] < I @] <
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Slimme scenario’s

Toegang tot de “Smart™-interface.

U kunt slimme scenario’s creéren met andere compatibele Tuya-producten.
Bijvoorbeeld: de airconditioner kan inschakelen als de kamertemperatuur hoger
is dan 30°C of de luchtontvochtiger kan inschakelen als de luchtvochtigheid
hoger is dan 70% RH.
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Gtowne cechy

Zdalne sterowanie poprzez aplikacje Tuya Smart oraz mozliwosc tworzenia
inteligentnych scenariuszy z innymi produktami kompatybilnymi z Tuya.

Wskazniki ekranu: temperatura (°C lub °F), wilgotnosc (%), godzina i
data, sygnat Wi-Fi i poziom natadowania baterii. Uwaga: godzina i data sg

synchronizowane z siecig Wi-Fi.

Alarm temperatury, wilgotnosci i niskiego poziomu baterii.
Wskaznik warunkow srodowiskowych: SUCHY  (sucho), KOMFORT
(komfortowo), MOKRO (mokro).

Specyfikacja techniczna

Napiecie zasilania

DC 4,5V (3 baterie AAA1,5V)

Czas pracy na bateriach Do 8 miesiecy
Prad czuwania <30uA
Poziom niskiego napiecia 2.7V
Czestotliwos¢c Wi-Fi 2.4 GHz
Moc transmisji WiFi 100mW
Temperatura robocza -26°C ~ +80°C
Wilgotnosc pracy 10%~90% RH
Wymiary / Waga 55x55x 24 mm /80 gr
Wstep
2 3 4
O 5
1205 0I/8 T m 6
°C
—
DRY COMFORTT : 7
%
RN
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Krotkie nacisniecie: wtgczenie podswietlenia
1 | Temperatura |5 |ekranu

Dtugie nacisnigcie: parowanie

2 | Data 6 | Wskaznik poziomu baterii

3 | Godzina Wskaznik warunkow srodowiskowych

4 | Sygnat Wi-Fi |8 | Wilgotnosc

~

Sterowanie z aplikacji Tuya Smart

Uwaga 1: Ze wzgledu na liczne aktualizacje aplikacji Tuya Smart mozliwe jest,
ze obrazy i informacje opisane w tej instrukcji bedg sie roznic od wers;ji, ktorg
zainstalowates.

Uwaga 2: Aby przeprowadzic szybka konfiguracje, upewnij sie, ze telefon i
czujnik temperatury znajduja sie jak najblizej siebie (1-3 m).

1. Podfacztelefonkomorkowydosiecibezprzewodowe|
2,4 GHz i aktywuj lokalizacje GPS.

Ostrzezenie: upewnij sie, ze telefon jest podfaczony

do sieci bezprzewodowej 2,4 GHz. Routery i telefony

nowej generacji obstuguja takze sieci bezprzewodowe

S5 GHz, jednak detektor PNI nie obstuguje tej

czestotliwosci.

2. Pobierz aplikacje Tuya Smart z App Store lub
Google Play lub zeskanuj kod QR:

Dodaj detektor w aplikag;ji

1. Nacisnij dtugo przycisk parowania na czujniku temperatury.

2. Na ekranie detektora ikona sieci . == % zostanie wyswietlony, wskazujac,
ze detektor znajduje sie w trybie parowania.

W aplikacji nacisnij ,,+” lub ,,Add device”.

Kliknij “Sensors® - ,,Heat Detector (Wi-Fi)”.

Dodaj hasto do sieci Wi-Fi.

Nacisnij ,,Next” i potwierdz, ze wskaznik sieci miga.

Poczekaj, az detektor zostanie dodany do aplikacji.

Po wyswietleniu komunikatu ,Added successfully” mozesz zmienic nazwe

©NO U AW

czujki.
9. Nacisnij ,Done”, aby zakonczy¢ procedure
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12 Sawarons || osssm - —
e @ e < Add Device @ = X
Enter Wi-Fi Information
Electrical Vibration Sensor Choose Wi-Fi and enter password
Lighting ifJr iJr 2 PNI-2.4GHz o=
Vibration Vibration
Sensor Sensor
e o 6
Large Home
Appliances Pressure Senor
No devices
Small Home @ @ @
Appliances
Pressure Pressure Pressure
. Sensor Sensor Sensor
A:;E‘;:s (Wi-Fi) (NB-1oT) (other)
VOC Alarm
Exercise &
Health
w
Camera&Lock  yooo
(other)
Gateway Thermal Alarm
Outdoor Travel & &
Heat Heat
@ @ ® Detector Detector
Home Scene Smart Me Energy (Wi-Fi) (Zigbee)
1 @] < 1 @] <
12:50 Al el 75% 8 73%8
X X
Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.
If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method
X Wi-Fi- 5Ghz
v Wi-Fi - 2.4Ghz a7 r
= PNI-2.4GHz Hold the RESET button for 5s.
IEI Password
Select the status of the indicator light or
Next hear the beep:
Blink Slowly Blink Quickly
Back v 4
I @ < 11 @] < 1l
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14:27 Al all 73% @ 08:35 M Rl Q2 89% 8

O
X X Add Device < PNI PT252 7z
Connecting Device 1 device(s) added successfully
Power on the device. 3
f o
° 24.1°C

-4 PNI PT252 . .

& Added successf fully = omtortable !
o,
59%

comfortable

01:58

Temperature Humidity

O]

Scan
o “

11 @] < 11 @ < 111 ©) <

Dodaj czujke w aplikacji poprzez Bluetooth

N~

Aktywuj funkgcje Bluetooth w swoim telefonie komorkowym.

Nacisnij dtugo przycisk parowania na czujniku temperatury.

Na ekranie detektora ikona sieci . == = zostanie wyswietlony, wskazujac,
ze detektor znajduje sie w trybie parowania.

W aplikacji nacisnij ,,+” lub ,,Add device”.

Aplikacja wyszuka pobliskie urzadzenia Bluetooth.

Gdy na ekranie wyswietli sie Twoj detektor, nacisnij ,,Add”.

Dodaj hasto do sieci Wi-Fi.

Poczekaj, az detektor zostanie dodany do aplikacji.

Po wyswietleniu komunikatu ,Added successfully” mozesz zmieni¢ nazwe
czujki.

10. Nacisnij ,,Done”, aby zakonczy¢ procedure.

w

0 N oo
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B

-

e Favone oraae T g —
- 0 O < Add Device 2

4 X
Searching for nearby devices. Make sure your device Enter Wi-Fi Information

has entered pairing mode. s e
Choose Wi-Fi and enter password

Discovering devices...

- m = PNI-2.4GHz =

®

Add Manually
No devices
Add Device Electrical Socket
" " 00
Lighting a a a
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (WirFi) (Zighee)
Sensors
" UL LR
a - -
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Pl (NB-IoT)
(2.4GHz856
Small Home Hz)
Appliances
UL
Kitchen &
Appliances
a S ® A Socket
(other)
Home Scene Smart Me o
1 @] < 11 @] < 11 @ <
08:34 M Al el 89% 8 08:35 M il 2.0 89% @
X Add Device X Add Device < PNI PT252 /7

1 device(s) being added
1 device(s) added successfully

PNI PT252 : ¥ o
Being added B PNIPT252 24. 1 c

Added successfully

(J

Comfortable

© 59%

comfortable

Temperature Humidity

1 @ & 11 ©) & il @] <
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Ustaw poziom alarmu dla temperatury i wilgotnoéci

1. Uzyskaj dostep do interfejsu
” Alarm”. < Alarm management iz
2. Ustaw minimalny i maksymalny
poziom temperatury i wilgotnosci.
3. Gdy temperatura i wilgotnos¢ Alarm set
przekroczg ten zakres, aplikacja
wysle powiadomienie alarmowe,

Alarm

Temperature Upper and lower ®
10°C 30°C

jesli Funkcja zostata aktywowana w

menu Ustawienia. B
Humldlt;// Upper and lower
20% 60%

Report

Device log

Zaawansowane ustawienia

Uzyskaj dostep do interfejsu ,,Setting”.

Opgje:

+  Ustaw jednostke temperatury: °C lub °F.

«  Wskaznik poziomu baterii.

+  Stan alarmu temperatury i wilgotnosci: alarm anulowany lub alarm w toku.

+  Ustawienie czutosci na temperature (domysinie =0,6°C) i wilgotnosc
(domyslnie £6%).

Przyktadowo, jesli temperatura zmierzona przez czujnik wynosi 28°C, a

wilgotnos¢ 70%, czujnik zsynchronizuje sie z aplikacja, gdy temperatura

wyniesie 28,6°C lub 27,4°C, a wilgotnosc 76% lub 64%.

+  Ustaw czestotliwosc synchronizacji czujki z aplikacja: temperatury
(domyslnie 120 minut) i wilgotnosci (domysinie 120 minut).

+  Wiacz/wytgcz alarm niskiego poziomu natadowania baterii, wysokiej/niskie|
temperatury, wysokiej/niskiej wilgotnosci.
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< Setting z

Setting

Temperature unit
Unit convert G
Basic information

Battery

Temp alarm Alarm cancel

larm cancel

Humidity alarm

Temperature humidity set

Temp sensitivity
0.6°C

< Setting z

Temperature humidity set

Temp sensitivity
0.6°C

Humidity sensitivity
6%

Temperature report Smin
20min

Humidity report

Alarm push Switch

High humidityHigh humidity alarm
Pt «©

Low battery

10:12 M

< Setting z

Temperature report Smin
120min

Humidity report

Alarm push Switch

«©

High humidityHigh humidity alarm
pueh: «©

Low battery

O
«©
| @,

Low temperature alarm push:

High temperature alarm push:

Low humidity alarm push:

I (@] <

|nte|igentne scenariusze

Uzyskaj dostep do interfejsu ,Smart”.
Mozesz tworzyc inteligentne scenariusze z innymi kompatybilnymi produktami

Tuya.

Na przykfad: klimatyzator moze si¢ wtaczyc, jesli temperatura w pomieszczeniu
przekroczy 30°C lub osuszacz moze sie wlaczyc, jesli wilgotnosc wzgledna

bedzie wyzsza niz 70%.
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Caracteristici de baza

+  Control prin WiFi din aplicatia Tuya Smart si posibilitate adaugare in
scenarii inteligente cu alte produse compatibile Tuya.

+  Afisare temperatura (°C sau °F), umiditate (%), ora, data, semnal WiFi si
nivel baterie. Nota: Ora si Data sunt preluate din retea.

+ Alarma de temperatura / umiditate, baterie descarcata.

« Indicator conditii de mediu: DRY (uscat), COMFORT (confortabil), WET

(umed).

Specificatii tehnice

Tensiune de alimentare

DC 4.5V (3 x bateriit AAA 1.5V)

Autonomie Pana la 8 luni
Consum in standby <30uA

Nivel tensiune scazuta <2.7V
Frecventa WiFi 2.4 GHz
Putere de emisie WiFi 100mW
Temperatura de operare -26°C ~+80°C

Umiditate de operare

10%~90% RH

Dimensiuni / Greutate

55x55x 24 mm /80 gr

Prezentare produs

-

2 3 4
5
iR
1\/2 \/ 1\/2 \\
205 0/ F 6
244
sC 0
DRY COMFORT WET : 7
%
o 8
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Apasare scurta: aprindere lumina ecran
1 Temperatura |5 .
Apasare lunga: imperechere
2 | Data 6 | Indicator nivel baterie
3 |Ora 7 | Indicator conditii de mediu
4 | Semnal WiFi |8 | Umiditate

Control din aplicatia Tuya Smart

Nota 1: Datorita numeroaselor update-uri ale aplicatiei Tuya Smart este posibil
ca imaginile si informatiile descrise in acest manual sa fie diferite de versiunea
pe care ati instalat-o.

Nota 2: Pentru o configurare rapida, asigurati-va ca telefonul si senzorul de
temperatura se afla cat mai aproape unul de altul (1-3 m).

1. Conectati telefonul mobil la reteaua wireless 2.4
GHz si activati locatia GPS.

Atentionare: Asigurati-va ca ati conectat telefonul la

reteaua wireless pe frecventa de 2.4 GHz. Router-ele si

telefoanele de generatie noua suporta si retele wireless de

5 GHz, dar senzorul PNI nu suporta aceasta frecventa.

2. Descarcati aplicatia Tuya Smart din App Store sau
Google Play sau scanati codul QR alaturat:

Adaugare senzor in aplicatie

N~

Tineti lung apasat butonul de imperechere de pe senzorul de temperatura.
g opasat bu perechere de p P
Pe ecranul senzorului, va fi afisata in miscare pictograma de retea .- %
, pictog
pentru a indica ca senzorul se afla in modul de imperechere.
In aplicatie, apasati pe “+* sau “Add device®.
p P p
Apasati pe “Sensors” - “Heat Sensor (Wi-Fi*.
Adaugati parola retelei WiFi.
Apasati pe “Next® si confirmati ca indicatorul de retea clipeste.
P p P
Asteptati adaugarea senzorului in aplicatie.
p g P
Dupa ce apare mesajul “Added successfully” puteti redenumi senzorul.
pa ceap ) : Y P -
Apasati pe “Done” pentru a finaliza procedura de adaugare a senzorului in
pasati p p p g
aplicatie.

00 NOUA W
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12 Sawarons || osssm - —
e @ e < Add Device @ = X
Enter Wi-Fi Information
Electrical Vibration Sensor Choose Wi-Fi and enter password
Lighting ifJr iJr 2 PNI-2.4GHz o=
Vibration Vibration
Sensor Sensor
e o 6
Large Home
Appliances Pressure Senor
No devices
Small Home @ @ @
Appliances
Pressure Pressure Pressure
. Sensor Sensor Sensor
A:;E‘;:s (Wi-Fi) (NB-1oT) (other)
VOC Alarm
Exercise &
Health
w
Camera&Lock  yooo
(other)
Gateway Thermal Alarm
Outdoor Travel & &
Heat Heat
@ @ ® Detector Detector
Home Scene Smart Me Energy (Wi-Fi) (Zigbee)
1 @] < 1 @] <
12:50 Al el 75% 8 73%8
X X
Select 2.4 GHz Wi-Fi Network Reset the device
and enter password.
If your Wi-Fi is 5GHz, please set it to be
2.4GHz. Common router setting method
X Wi-Fi- 5Ghz
v Wi-Fi - 2.4Ghz a7 r
= PNI-2.4GHz Hold the RESET button for 5s.
IEI Password
Select the status of the indicator light or
Next hear the beep:
Blink Slowly Blink Quickly
Back v 4
I @ < 11 @] < I
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14:27 Al el 73%8 08:35 4 Al il 89% 8 %@
X X Add Device PNI PT252 7z
Connecting Device 1 device(s) added successfully
Power on the device. 3
f o,
° 24.1°C
-l PNI PT252 — -
El Added success fully L OHIIRADIC !
o,
59%
comfortable
E Temperature Humidity
01:58
@®
Scan
o “
11 © & 1 O < I @] <

Adaugare senzor in aplicatie prin Bluetooth

wn =

O YN A

Manual de utilizare

Activati functia Bluetooth in telefonul mobil.
Tineti lung apasat butonul de imperechere de pe senzorul de temperatura.
Pe ecranul senzorului, va fi afisata in miscare pictograma de retea

pentru a indica ca senzorul se afla in modul de imperechere.

In aplicatie, apasati pe “+“ sau “Add device®.

Aplicatia va cauta dispozitivele Bluetooth din apropiere.

Cand senzorul dvs. va fi afisat pe ecran, apasati pe “Add".

Adaugati parola retelei WiFi.

Asteptati adaugarea senzorului in aplicatie.

Dupa ce apare mesajul “Added successfully puteti redenumi senzorul.

. Apasati pe “Done” pentru a finaliza procedura de adaugare a senzorului in

aplicatie.

75
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1241

Al 2l 76% 8

o ©

08:33 Al ol 89%8
< Add Device =

Searching for nearby devices. Make sure your device

has entered pairing mode.

Discovering devices...

Enter Wi-Fi Information

Choose Wi-Fi and enter password

E—3

PNI-2.4GHz

®

X

1 device(s) being added

1 device(s) added successfully

Add Manually
No devices
Add Device Electrical Secket
" " 00
Lighting - a a
Plug Socket Socket
(BLE+Wi-Fi) (WirFi) (Zighee)
Sensors
" UL UL
a - -
Large Home
Appliances Socket Dualband Socket
(BLE) Pl (NB-IoT)
(2.4GH2856
Small Home Hz)
Appliances
UL
Kitchen &
Appliances
a S ® A Sooket
(other)
Home Scene Smart Me o
] O < I @] < 11 @ <
08:34 Bl el 89% 8 08:35 M 180,11 89% @
X Add Device X Add Device

< PNI PT252

N

PNI PT252 : ¥ o
© ioma 24.1°C
Added successfully Comfortable
© 59% |
comfortable
Temperature Humidity
B
1 0 < Il 0 < I 0 <
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Setare nivel de alarma pentru temperatura si umiditate

1. Accesati interfata “Alarm®.

2. Setati nivelul minim si maxim < Alarm management z
pentru temperatura sl .umldl.ta.\te. Alarn

3. Cand temperatura si umiditatea
depasesc acest interval, aplicatia va Alarm set

trimite o notificare de alarma daca Temperature Upper ang over o

functia a fost activata in Setarile

avansate.
Humidit;// Upper and lower
20% 60%

Report

Device log

Setari avansate

Accesati interfata “Setting".

Optiuni:

+  Setare unitate de masura pentru temperatura: °C sau °F.

« Afisare nivel baterie.

+ Afisare status alarma temperatura si umiditate: alarma anulata sau alarma
in curs.

+ Setare sensibilitate temperatura (implicit £0.6°C) si umiditate (implicit
*6%).

De exemplu, daca temperatura masurata de senzor este de 28°C si umiditatea

este 70%, senzorul se va sincroniza cu aplicatia cand temperatura va i 28.6°C

sau 27.4°C si umiditatea va fi 76% sau 647%.

+ Setare interval de timp pentru sincronizarea senzorului cu aplicatia:
temperatura (implicit 120 minute) si umiditate (implicit 120 minute).

+ Activare/Dezactivare alarma pentru baterie descarcata, temperatura mare/
mica, umiditate mare/mica.
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10:12 M

< Setting Z || < Setting Z | < Setting z

Temperature humidity set

Setting
Temp sensitivity
0.6°C

Temperature report Smin

Temperature unit

Humidity sensitivity Humidity report 120min
Unit convert C 6%

Basic information Alarm push Switch

Battery Temperature report 5min Low battery @

Temp alarm Ao cangel Humidity report 20min ;IliJgS::humidityHigh humidity alarm @

Humidity alarm Alarm cancel Alarm push Switch Low temperature alarm push: @

Temperature humidity set Low battery High temperature alarm push: @

Tem%%ggsitivixy :Lgsr;:humidityHigh humidity alarm @ Low humicity alarm push @
[ @] < 11 @] < 1 @] <

Scenarii inteligente

Accesati interfata “Smart”.

Puteti creea scenarii inteligente cu alte produse compatibile Tuya.

De exemplu: aparatul de aer conditionat poate porni daca temperatura in
camera depaseste nivelul de 30°C sau dezumidificatorul poate porni daca
umiditatea este mai mare de 70% RH.
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EN:

EU Simplified Declaration of Conformity

ONLINESHOP SRL declares that PNI SafeHome PT252 smart temperature and humidity
detector complies with the Directive RED 2014/53/UE. The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following Internet address:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

BG:

OnpocTteHa aeKknapauma 3a cboTeetcTBme Ha EC

ONLINESHOP SRL peknapwupa, ye PNI SafeHome PT252 uHTenureHTeH AeteKtop 3a
TemnepaTypa M BAAXKHOCT cras3sa aupektmueata RED 2014/53/UE. MbaHUAT TeKcT Ha EC
LeKNapaunaTa 3a CbOTBETCTBMUE € AOCTbNEH Ha CeAHMA UHTEPHET agpec:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

DE:

Vereinfachte EU- Konformitatserklarung

ONLINESHOP SRL erklart, dass das PNI SafeHome PT252 intelligenter Temperatur- und
Feuchtigkeitsdetektor der Richtlinie RED 2014/53/UE entspricht. Sie finden den ganzen
Text der EU-Konformitatserklarung an der folgenden Internetadresse:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

ES:

Declaracién UE de conformidad simplificada

ONLINESHOP SRL declara que el PNI SafeHome PT252 detector inteligente de
temperatura y humedad cumple con la Directiva RED 2014/53/EU. El texto completo de
la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

FR

Déclaration de conformité simplifiée de I'UE

ONLINESHOP SRL déclare que Détecteur intelligent de température et d’humidité PNI
SafeHome PT252 est conforme a la directive RED 2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

HU:

Egyszerusitett EU Megfelelési Kozlemény

ONLINESHOP SRL kijelenti azt, hogy a PNI SafeHome PT252 intelligens homérséklet-
és paratartalom-érzékelé megfelel az RED 2014/53/UE iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi
nyilatkozat teljes szovege a kovetkezd internetes cimen érhetg el:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications



IT:

Dichiarazione UE di conformita semplificata

ONLINESHOP SRL dichiara che il Rilevatore intelligente di temperatura e umidita PNI
SafeHome PT252 ¢ conforme alla direttiva RED 2014/53/UE. |l testo completo della
dichiarazione di conformita europea é disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

NL:

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

ONLINESHOP SRL verklaart dat PNI SafeHome PT252 slimme temperatuur- en
vochtigheidsdetector voldoet aan de richtlijn RED 2014/53/UE. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

PL:

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

ONLINESHOP SRL oswiadcza, ze Inteligentny czujnik temperatury i wilgotnosci PNI
SafeHome PT252 jest zgodny z dyrektywa RED 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE dostepny jest pod nastepujagcym adresem internetowym:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications

RO:

Declaratie UE de conformitate simplificata

ONLINESHOP SRL declara ca Senzor inteligent de temperatura si umiditate PNI
SafeHome PT252 este in conformitate cu Directiva RED 2014/53/UE. Textul integral al
declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
https://www.mypni.eu/products/9406/download/certifications









